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Bolzano, 9 aprile 2024 

Comunicato della Dirigenza n. 100 A tutte le studentesse / A tutti gli studenti 

 S E D E 

OGGETTO:   SERVIZIO VOLONTARIO ESTIVO PER GIOVANI 2024 

Si comunica che con la legge provinciale n. 19 del 19.11.2012 è stata prevista la possibilità 
di impiegare giovani nell’ambito di organizzazioni ed enti senza scopo di lucro. Questo 
servizio può essere svolto nei mesi delle vacanze estive dal 24 giugno al 1 settembre 2024 e 
ha lo scopo di rafforzare la possibilità per i giovani di maturare durante questi mesi esperienze 
presso organizzazioni non-profit e operare nei settori dell’assistenza sanitaria e sociale, 
educazione allo sviluppo nonché protezione civile e tutela all’ambiente in provincia di Bolzano. 

La Giunta provinciale ha deciso, con propria delibera n. 44 del 09.02.2024, che per l’anno 
2024 saranno finanziati 120 posti per il servizio volontario estivo per i giovani. 

Destinatari sono giovani di età compresa tra i 15 e i 19 anni, che frequentano la 
scuola in provincia di Bolzano. Il servizio volontario estivo viene svolto per un periodo di 6, 7 o 
8 settimane; l’impiego settimanale è fissato a 30 ore settimanali. A conclusione del servizio 
volontario i giovani ricevono un rimborso spese, che ammonta a 80,00 euro netti a settimana. 

Le studentesse e gli studenti interessate/i devono contattare direttamente, prima della 
fine di maggio 2024, le organizzazioni e gli enti, che selezioneranno successivamente le 
giovani ed i giovani. 

In allegato l’elenco delle organizzazioni e degli enti presso i quali è possibile 
svolgere il servizio volontario estivo. 

Per ulteriori informazioni è possibile rivolgersi all’Ufficio Volontariato e solidarietà in Piazza 
Silvius Magnago 1 a Bolzano al numero di telefono 0471 412136 o tramite posta elettronica 
all’indirizzo mail relazioniestere.volontariato@provincia.bz.it). 

 Il Dirigente Scolastico 
 Dott. Marco Fontana 

 sottoscritto con firma digitale 

Firmato digitalmente da:
Marco Fontana
Data: 09/04/2024 16:37:38
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Tätigkeitsangebot 2024 – Offerta di attività 2024  
 

 

 

BSB Betrieb für Sozialdienste Bozen 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen werden in den organisatorischen Ablauf des 
Kinderhortdienstes einbezogen und von den Mitarbeitern des Teams 
begleitet. Sie unterstützen das Personal und arbeiten auch mit den 
Hilfskräften zusammen. Ihre Aufgaben werden hauptsächlich darin 
bestehen, Räumlichkeiten und Materialien in den Einrichtungen 
vorzubereiten und aufzuräumen und die Kinder bei Spiel- und 
Freizeitaktivitäten zu begleiten, unter ständiger Aufsicht der 
Mitarbeiter des BSB.  
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Kontakt: 
Kinderhort „Die Sonne“ 
Mailandstraße 131, Bozen 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Kontaktperson: Greta Cuccarollo 
 
Kontakt: 
Kinderhort „Das Segelschiff“ 
Venedigerstraße 49, Bozen 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Kontaktperson: Greta Cuccarollo 
 
Kontakt: 
Kinderhort „Der Vierklee“ 
Angela-Nicoletti-Platz 9, Bozen 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Kontaktperson: Greta Cuccarollo 
 
Kontakt: 
Kinderhort “Firmian” 
Montessori Platz 12, Bozen 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Kontaktperson: Greta Cuccarollo 
 
Kontakt: 
Kinderhort „Die Grille“ 
Genuastraße 94, Bozen 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Kontaktperson: Greta Cuccarollo 

ASSB Azienda Servizi Sociali di Bolzano 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Le volontarie e i volontari saranno inseriti nel palinsesto organizzativo 
del servizio degli Asili Nido e affiancati dai collaboratori del servizio. 
Fungeranno da supporto al personale dello staff e collaboreranno 
anche con il personale ausiliario. Le loro mansioni saranno 
soprattutto preparazione, riordino e allestimento di spazi e materiali 
all’interno delle strutture e l’accompagnamento dei bambini nelle 
attività ludiche e ricreative, con la costante supervisione del 
personale di ASSB.  
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
Contatto: 
Asilo Nido “Il Sole” 
Via Milano 131, Bolzano 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Persona di riferimento: Greta Cuccarollo 
 
Contatto:  
Asilo Nido “Il Veliero” 
Viale Venezia 49, Bolzano 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Persona di riferimento: Greta Cuccarollo 
 
Contatto:  
Asilo Nido “Il Quadrifoglio” 
Piazza Nicoletti 9, Bolzano 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Persona di riferimento: Greta Cuccarollo 
 
Contatto:  
Asilo Nido “Firmian” 
Piazza Montessori 12, Bolzano 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Persona di riferimento: Greta Cuccarollo 
 
Contatto:  
Asilo Nido “Il grillo” 
Via Genova 94, Bolzano 
Tel. 333/3765554 
E-Mail: greta.cuccarollo@aziendasociale.bz.it 
Persona di riferimento: Greta Cuccarollo 
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Bezirksgemeinschaft Überetsch – Unterland 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 4 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Wohngruppe MmB Leifers  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/die Freiwillige hilft den Mitarbeitern bei der Unterstützung der 
Betreuten. Im Besonderen bei Aktivitäten in Zusammenhang mit der 
Haushaltsführung, z. B. kochen, einkaufen, aufräumen, mit 
Freizeitaktivitäten, z. B. Ausflüge, Reisen, Sportveranstaltungen, 
Restaurant-, Kino- und Theaterbesuche, mit persönlichen Aktivitäten, 
z. B. einkaufen, zum Arzt gehen, jemanden besuchen. Der/die 
Freiwillige wird in der Regel von den Betreuern unterstützt. In einigen 
Fällen führt der/die Freiwillige bestimmte Tätigkeiten selbstständig 
aus, wenn er/sie damit einverstanden ist und dies nach Ermessen des 
Personals gutgeheißen wird. 
 
Kontakt: 
Wohngruppe MmB Leifers 
Noldinstraße 34, Leifers 
Tel. 0471 1808972  
E-Mail: enrico.camin@bzgue.org 
Kontaktperson: Enrico Camin 
 
 
Seniorenwohnheim „Altes Spital“ Kurtatsch  
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Freiwilligen unterstützen das Personal in den Bereichen Pflege, 
Freizeitgestaltung und Hauswirtschaft. Vor Beginn der Tätigkeit 
erhalten sie eine ausführliche Einweisung in die jeweilige Tätigkeit. Je 
nach Eignung können sie anschließend selbständig arbeiten. 
 
 
Kontakt: 
Seniorenwohnheim „Altes Spital“  
A.-Hofer-Straße 9, Kurtatsch 
Tel. 0471 881032 
E-Mail: evi.naeckler@bzgue.org 
Kontaktperson: Evi Näckler 
 
Sozialzentrum Kurtatsch oder Werkstatt für MmB Gelmini Salurn  
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Begleitung der Menschen mit Behinderung während der Arbeit in den 
geschützten Werkstätten und im Wohnbereich, das heißt im 
alltäglichen Leben. Unter Anleitung des professionellen Personals 
unterstützen die Freiwilligen die Personen bei der Arbeit, bei der 
Fortbewegung, bei ihren sozialen Kontakten und im Wohnbereich bei 
allen anfallenden Aufgaben im Haushalt. Die Freiwilligen sollen durch 
den Einsatz ein positives, ressourcenorientiertes Menschenbild 
bekommen. In der täglichen Auseinandersetzung mit den Personen 
mit Behinderung geht es hauptsächlich darum, die Person, trotz ihrer 
Beeinträchtigung, ernst zu nehmen und in allen Belangen des Lebens 
einzubeziehen. Die Freiwilligen haben die Möglichkeit Teamarbeit zu 
erleben und ihre Kommunikation- und Kritikfähigkeit zu verfeinern. 
 
 
 
Kontakt: 
Sozialzentrum Kurtatsch 
Angela-Nikoletti-Straße 31, Kurtatsch 
Tel. 0471 880315  

Comunità Comprensoriale Oltradige-Bassa Atesina 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego:  
 
Gruppo Abitativo Laives  
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/la volontario/a coadiuva gli operatori nelle attività di sostegno agli 
utenti del servizio. Nello specifico: attività relative alla gestione della 
casa, ad esempio cucinare, fare la spesa, riordinare, attività nel tempo 
libero, come escursioni, gite, uscite al ristorante, al cinema, al teatro, 
praticare sport …; - attività personali, ad esempio fare acquisti, recarsi 
dal medico, fare visita a qualcuno. Il volontario è generalmente 
affiancato dagli operatori. In alcuni casi egli svolge determinate 
attività in autonomia, previa disponibilità da parte del volontario 
stesso, e valutazione favorevole da parte del personale.  
 
 
Contatto: 
Gruppo abitativo Laives 
Via Noldin 34, Laives 
Tel. 0471 1808972  
E-Mail: enrico.camin@bzgue.org 
Persona di riferimento: Enrico Camin 
 
 
Centro di cura “Altes Spital” Cortaccia  
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane coadiuverà il personale nei seguenti settori: cura, 
animazione ed economia domestica. Prima dell’inizio dell’attività, 
il/la ragazzo/a riceverà un’approfondita introduzione alla relativa 
funzione affidatagli/affidatale. In base all’idoneità raggiunta, il/la 
giovane potrà in seguito lavorare autonomamente. 
 
Contatto: 
Residenza per anziani “Altes Spital” 
Via Andreas Hofer 9, Cortaccia 
Tel. 0471 881032  
E-mail: evi.naeckler@bzgue.org 
Persona di riferimento: Evi Näckler 
 
Centro sociale Cortaccia oppure Laboratorio per disabili Residenza 
Gelmini Salorno 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il laboratorio per persone con disabilità di Cortaccia è un centro 
diurno e una residenza per persone con disabilità. Attività: 
accompagnare le persone con disabilità sul luogo di lavoro nei 
laboratori protetti ed in ambito abitativo, ovvero nella loro vita di 
tutti i giorni. Sotto la guida dello staff professionale i/le giovani 
supportano le persone nel lavoro, negli spostamenti, nei contatti 
sociali e in tutte le faccende domestiche in ambito abitativo. Grazie a 
questa esperienza i/le giovani dovrebbero sviluppare un’immagine 
positiva della persona nonché orientata alle risorse. Nel rapporto 
quotidiano con la persona disabile si tratta in primo luogo di darle 
credito nonostante la sua disabilità e di coinvolgerla in tutti gli aspetti 
della vita. Ai/alle giovani viene offerta la possibilità di sperimentare il 
lavoro d’equipe e di affinare le proprie capacità comunicative e spirito 
critico.  
 
Contatto: 
Centro sociale Cortaccia 
Via Angela Nikoletti 31, Cortaccia 
Tel. 0471 880315  
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E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
Kontaktperson: Johanna Marsoner 
 
oder 

 

Werkstatt für MmB Gelmini Salurn  
Ansitz Gelmini in Salurn  
Schillerstraße 2, Salurn 
Tel. 0471 880315  
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
Kontaktperson: Johanna Marsoner 

E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
Persona di riferimento: Johanna Marsoner 
 
oppure 

 

Laboratorio per disabili Residenza Gelmini Salorno 
Residenza Gelmini a Salorno 
Via Schiller 2, Salorno 
Tel. 0471 880315  
E-Mail: johanna.marsoner@bzgue.org 
Persona di riferimento: Johanna Marsoner 

  

Stiftung Benjamin Kofler ÖBPB 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen helfen in der Küche mit, bei der direkten Betreuung 
der Heimgäste sowie bei der Freizeitgestaltung. Zusätzlich werden die 
Freiwilligen auch bei den Reinigungsarbeiten mithelfen.  
 
Kontakt:  
Stiftung Benjamin Kofler ÖBPB 
Kindergartenstraße 19, Salurn 
Tel: 0471 884259 
E-Mail: info@salurn-ah-cr.bz.it 

Fondazione Benjamin Kofler APSP 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/la volontario/a dà supporto in cucina, nell’assistenza diretta agli 
anziani, nelle attività di animazione. Il/la volontario/a aiuta anche nei 
lavori di pulizia.  
 
Contatto: 
Fondazione Benjamin Kofler APSP 
Via Asilo 19, Salorno 
Tel: 0471 884259 
E-Mail: info@salurn-ah-cr.bz.it 

  

Wohn- und Pflegeheim „St. Pauls“ 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/Die Jugendliche hilft bei der Mitgestaltung und Durchführung des 
Beschäftigungsprogramms. Er/Sie unterstützt zudem das 
Tagesbetreuungspersonals. 
 
Kontakt: 
Wohn- und Pflegeheim „St. Pauls“ 
St.-Justinana-Weg 10, St. Pauls/Eppan 
Tel. 0471 671100 
E-Mail: info@altenheim-stpauls.it 

Pensionato e Centro di degenza “San Paolo” 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La volontario/a presta il suo aiuto nella pianificazione e 
svolgimento dell’attività ricreativa. Sostiene inoltre il personale del 
centro diurno. 
 
Contatto: 
Pensionato e Centro di degenza “San Paolo” 
Via S. Giustina, 10, San Paolo/Appiano 
Tel. 0471 671100 
E-mail: info@altenheim-stpauls.it 

  

Bürgerheim St. Nikolaus von der Flüe - ÖBPB 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen unterstützen das Personal bei verschiedenen 
Aktivitäten im sozialen Bereich, führen Gespräche mit den Senioren, 
spielen mit ihnen, lesen vor, begleiten die Bewohner des Hauses in 
den Garten des Bürgerheimes, machen mit den Bewohnern 
Spaziergänge, begleiten sie zur Therapie und zur Freizeitgestaltung, 
unterstützen die Bewohner bei der Freizeitgestaltung, unterstützen 
die Therapeuten und die Pfleger, unterstützen die Bewohner bei 
Ausflügen und kleinen Feiern, verrichten Begleitdienste und kleine 
hauswirtschaftliche Tätigkeiten, helfen beim Kaffeedienst mit. 
 
Kontakt: 
Bürgerheim St. Nikolaus von der Flüe ÖBPB 
Dr.-Karl-Tinzl-Straße 19, Schlanders 
Tel. 0473 748600 
E-Mail: info@altersheim-schlanders.it 

Bürgerheim St. Nikolaus von der Flüe - APSP 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le giovani supportano il personale in diverse attività in ambito 
sociale, fanno conversazioni con gli anziani, giocano con loro, leggono 
testi ad alta voce, li accompagnano nel giardino della casa di riposo, 
fanno passeggiate, accompagnano alla terapia e alle attività di 
animazione, collaborano con il reparto di terapia e assistenza, aiutano 
durante le gite e le piccole feste, offrono il servizio di 
accompagnamento, aiutano con i lavori di cassa e preparano 
merenda e caffè.  
 
 
Contatto: 
Bürgerheim St. Nikolaus von der Flüe APSP 
Via Dott. Karl Tinzl 19, Silandro 
Tel. 0473 748600 
E-Mail: info@altersheim-schlanders.it 
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Altenheim St. Pankraz ÖBPB 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Aufgaben der Freiwilligen:  
Unterstützung bei verschiedenen Aktivitäten in sozialen Bereichen: 
Mitarbeit bei der Tagesgestaltung der Bewohner; Mitarbeit in der 
Küche und Verrichtung von kleineren hauswirtschaftlichen 
Tätigkeiten/allgemeine Dienste. 
 
Kontakt: 
Altenheim St. Pankraz ÖBPB 
Dörfl 38, St. Pankraz 
Tel. 0473 787106 
E-Mail: info@altenheim-stpankraz.it 

Casa di Riposo San Pancrazio APSP 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane collaborerà a diverse attività nel settore sociale: 
animazione diurna con gli ospiti; collaborazione in cucina e aiuto nello 
svolgimento di piccole attività di economia domestica/servizi 
generali. 
 
Contatto: 
Casa di Riposo San Pancrazio APSP 
Via del Paese 38, San Pancrazio 
Tel. 0473 787106 
E-Mail: info@altenheim-stpankraz.it 

  

Pitsch Stiftung ÖBPB 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Freiwilligen helfen beim Basteln, im Kreativitätslabor, Spielen, 
Musizieren mit und arbeiten bei Veranstaltungen, die von anderen 
Organisationen angeboten werden mit und machen Spaziergänge 
und Ausflüge. Zudem können die Freiwilligen selbständig mit den 
Bewohnern Gespräche führen, spielen und sie im Heim oder in den 
Garten begleiten.  
 
Kontakt:  
Seniorenheim Pitsch 
Gampenstraße 3, Meran 
Tel: 0473 273727 
E-Mail: info@pitsch.it  
Kontaktperson: Annalisa Perbellini 
 
oder  

 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Freiwilligen arbeiten in der Hauswirtschaft mit. Dieser Bereich 
beinhaltet die Ernährung, die Bekleidung der Bewohner sowie die 
Instandhaltung der Räume und den Dienst in der Portierloge. Ziel ist 
es den Heimbewohnern ein angemessenes Wohnumfeld und 
würdevolles Leben unter Beachtung ihrer Individualität und noch 
bestehenden Selbständigkeit zu gewährleisten. Sie lernen die Welt 
der Senioren im Heim kennen. Somit soll die Beziehungen zwischen 
den Generationen gefördert und das Wohlbefinden der 
Heimbewohner positiv beeinflusst werden. 
 
Kontakt:  
Pflegeheim St. Antonius  
Cavourstraße 12, Meran 
Tel: 0473 273727 
E-Mail: info@pitsch.it 
Kontaktperson: Barbara Tombolato 

Fondazione Pitsch APSP 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I volontari verranno inseriti in modo attivo in attività quali: attività 
manuali e laboratori creativi, attività ludiche, incontri musicali, 
passeggiate e uscite. In autonomia potrà strutturare momenti di 
dialogo, relazione e gioco con i residenti, accompagnarli negli 
spostamenti all'interno della struttura o in giardino.  
 
 
Contatto 
Centro degenza San Antonio  
Via Palade 3, Merano 
Tel: 0473 273727 
E-Mail: info@pitsch.it 
Persona di riferimento: Annalisa Perbellini 
 
oppure 

 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il servizio di volontariato si svolgerà nell’ambito dei servizi per 
l’economia domestica. Tali servizi sono composti da una pluralità di 
attività connesse con l'alimentazione, l'abbigliamento, la funzionalità 
degli spazi e servizio di centralino che nel loro insieme sono volte a 
garantire al residente un ambiente adeguato e una condizione di vita 
dignitosa, nel rispetto della sua individualità e del suo grado di 
autonomia. Finalità sono anche l’integrazione dei/delle giovani nel 
mondo degli anziani per conoscere il "mondo della terza età", favorire 
la dimensione relazionale ed il benessere del residente. 
 
Contatto 
Centro degenza San Antonio  
Via Cavour 12, Merano 
Tel: 0473 273727 
E-Mail: info@pitsch.it 
Persona di riferimento: Barbara Tombolato 
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Mandacarù Sozialgenossenschaft  
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Jugendlichen wird die Möglichkeit geboten sich kritisch mit dem 
Nord-Süd-Ungleichgewicht auseinanderzusetzen. Sie können sich mit 
den kulturellen Aspekten und Aktivitäten der internationalen 
Zusammenarbeit befassen. Sie können sich in Bezug auf die „Kultur 
der Verantwortung“ und der persönlichen Entscheidungen in 
Zusammenhang mit dem „kollektiven Gut“ weiterbilden. Den 
Jugendlichen werden konkrete Erfahrungen mit der solidarischen 
Wirtschaft, wie z. B. dem kritischen Konsum, dem fairen Handel und 
dem verantwortungsvollen Tourismus geboten. Die Jugendlichen 
lernen andere Kulturen kennen. Dadurch kann ein positiver 
Austausch mit ausländischen Gemeinschaften der Stadt stattfinden. 
Die Persönlichkeit des Freiwilligen wird gestärkt, praktische und 
zwischenmenschliche Fähigkeiten erlernt, Orientierungserfahrungen 
geboten.  
 
Kontakt:  
Mandacarù Weltladen Altromercato 
Romstraße 61, Bozen 
Tel: 0471 502821 
Handy: 380 1821921 (Monika Gamper) 
E-Mail: roma@mandacaru.it 
Kontaktperson: Monika Gamper 

Mandacarù Cooperativa sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Favorire il coinvolgimento del mondo giovanile tramite lo sviluppo di 
un approccio positivo e critico alle tematiche degli squilibri nord-sud, 
facilitando approfondimenti culturali ed attività di solidarietà 
internazionale. Partecipare attivamente a percorsi di educazione alla 
cultura della responsabilità al fine di sollecitare l’individuazione di 
scelte personali in una logica di “bene collettivo”. Promuovere 
esperienze concrete di economia solidale, quali il consumo critico, il 
commercio equo e solidale, il turismo responsabile. Facilitare la 
conoscenza di altre culture in modo da favorire l’incontro e il 
coinvolgimento delle comunità straniere presenti in città. Facilitare la 
crescita personale del volontario in termini di conoscenze, capacità 
operative, abilità pratiche, capacità relazionali, esperienze di 
orientamento. 
 
 
Contatto: 
Mandacarù Bottega del Mondo Altromercato 
Via Roma 61, Bolzano 
Tel: 0471 502821 
Cell: 380 1821921 (Monika Gamper) 
E-mail: roma@mandacaru.it 
Persona di riferimento: Monika Gamper 

  

GWB Sozialgenossenschaft 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die GWB-Sozialgenossenschaft bietet Menschen mit Behinderungen 
und/oder mit psychischen Erkrankungen einen Arbeitsplatz. Die 
Freiwilligen unterstützen das GWB-Team bei folgenden Tätigkeiten:  

- Mitgestaltung der alltäglichen Tagesstrukturierung 
innerhalb der Werkstatt GWB Bozen.  

- Mithilfe bei den Diensten 
- Mitarbeit bei den anliegenden Arbeiten in verschiedenen 

Tätigkeitsfeldern, gemeinsam mit Team und 
MitarbeiterInnen.  

- Teilnahme an Teamsitzungen, Morgenrunden und 
Werkstattversammlungen.  

 
Kontakt:  
GWB Sozialgenossenschaft 
J. Mayr-Nusser 58, Bozen 
Tel. 0471 976541  
E-Mail: office@gwb.bz.it 

GWB Cooperativa sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
La GWB Cooperativa Sociale offre a circa persone con disabilità e 
persone con disagio psichico la possibilità di lavorare in un ambiente 
protetto. I/le volontari/e aiutano il team nelle seguenti attività:  

- Assistenza nell’organizzazione della routine quotidiana 
presso il laboratorio GWB di Bolzano 

- Assistenza ai vari servizi 
- Collaborazione con il team e i collaboratori nei vari settori 

di attività 
- Partecipazione alle riunioni del team, ai turni mattutini e 

alle riunioni del laboratorio. 
 
 

Contatto: 
GWB Cooperativa sociale 
Via Mayr-Nusser 58, Bolzano 
Tel. 0471 976541  
E-Mail: office@gwb.bz.it 

  

L’orizzonte Oltrisarco – Aslago EO 

 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 9 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die jungen Freiwilligen helfen aktiv bei der Planung und 
Durchführung der Sommeraktivitäten für Kinder von 4 bis 14 Jahren 
mit. Sie werden in die Gestaltung der kreativen und spielerisch-
didaktischen Workshops eingebunden und bilden eine Brücke 
zwischen den Kindern und den Erziehern.  
 

L’orizzonte Oltrisarco – Aslago ODV 

 
Numero previsto di volontari/e: 9 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le giovani volontari/e partecipano attivamente alla 
programmazione e alla realizzazione delle attività estive per i bambini 
e ragazzi dai 4 ai 14 anni. Saranno coinvolti nella realizzazione di 
laboratori creativi e ludico-didattici e forniranno un valido aiuto 
operando da ponte tra i bambini iscritti e gli educatori.  
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Kontakt:  
L’orizzonte Oltrisarco-Aslago 
Claudia-Augusta-Straße 111, Bozen 
Tel: 0471 400108 
E-Mail: amministrazione@orizzontebz.com  

Contatto: 
L’orizzonte Oltrisarco-Aslago 
Via Claudia Augusta 111, Bolzano 
Tel: 0471 400108 
E-Mail: amministrazione@orizzontebz.com 

  

Verein Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Der/die Freiwillige wird sich um den Empfang der Personen 
kümmern, die einen Termin für die Durchführung des HIV-
Schnelltests in der Verbandszentrale vereinbart haben. Er/sie wird 
weiters Inhalte für die sozialen Medien erstellen sowie bei der 
Aktualisierung der Homepage mithelfen. Der/die Freiwillige wird 
geschult, um insbesondere jungen Menschen korrekte Informationen 
zur HIV/AIDS-Prävention mit einem Peer-to-peer-Ansatz zu liefern.  
 
Kontakt:  
Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
Baristraße 14/C, Bozen 
Tel. 0471 932200 
E-Mail: info@propositiv.bz.it 

Associazione Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/La giovane si occuperà di accogliere le persone che hanno fissato 
un appuntamento per eseguire il test rapido HIV presso la sede 
associativa. Collaborerà alla realizzazione di contenuti per i social 
network e all’aggiornamento del sito web. Verrà formato/a per 
fornire, soprattutto ai giovani, informazioni corrette sulla 
prevenzione HIV-AIDS con un approccio peer-to-peer. 
 
 
Contatto: 
Pro Positiv Südtiroler Aidshilfe 
Via Bari 14/C, Bolzano 
Tel. 0471 93 22 00 
E-mail: info@propositiv.bz.it  

  

Verein für die Rechte der Senioren VRS EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Jugendlichen unterstützen die Aktivitäten, welche die Freiwilligen 
des Vereins täglich durchführen. Sie können die Freiwilligen bei den 
Transportaktivitäten begleiten, um den Senioren behilflich zu sein. 
 
 
Kontakt:  
Verein für die Rechte der Senioren VRS 
Turinstraße 70/A, Bozen 
Tel: 0471 923075 
E-Mail: presidente@adabz.it 

Associazione per i Diritti degli Anziani ADA ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le giovani saranno di supporto alle attività che quotidianamente 
sono svolte dai/dalle volontari/e dell’associazione. Possono 
accompagnarli/le nelle attività di trasporto aiutando gli anziani. 
 
 
Contatto: 
Associazione per i Diritti degli Anziani ADA 
Via Torino 70/A, Bolzano 
Tel: 0471 923075 
E-mail: presidente@adabz.it 

  

Verein für die Rechte der Senioren VRS VFG 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Jugendlichen unterstützen die Aktivitäten, welche die Freiwilligen 
des Vereins täglich durchführen. Sie können die Freiwilligen bei den 
Transportaktivitäten begleiten, um den Senioren behilflich zu sein. 
 
Kontakt:  
Verein für die Rechte der Senioren VRS 
Turinstraße 70/A, Bozen 
Tel: 0471 923075 
E-Mail: adacon@adabz.it 

Associazione per i Diritti degli Anziani ADA APS 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le giovani saranno di supporto alle attività che quotidianamente 
sono svolte dai/dalle volontari/e dell’associazione. Possono 
accompagnarli/le nelle attività di trasporto aiutando gli anziani. 
 
Contatto: 
Associazione per i Diritti degli Anziani ADA 
Via Torino 70/A, Bolzano 
Tel: 0471 923075 
E-mail: adacon@adabz.it 
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VSSH Zentrum EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Zu den Aufgaben der Freiwilligen gehören die Mitarbeit im Call 
Center, Zuhören, Gespräche und Gesellschaft leisten, Projekte zur 
Unterhaltung älterer Menschen vorbereiten, 
Koordinierungsunterstützung sowie Transportorganisation. 
 
Kontakt: 
VSSH Zentrum 
Don-Bosco-Platz 1/A, Bozen 
Tel. 0471 200588 
E-Mail: presidio@auserbz.org  

Centro Auser ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
Call Center, ascolto, organizzazione trasporti, supporto alla 
coordinatrice dei volontari, progetti di animazione e socializzazione 
per/con gli anziani ospiti del centro. 
 
 
Contatto: 
Centro Auser 
Piazza Don Bosco 1/A, Bolzano 
Tel. 0471 200588 
E-mail: presidio@auserbz.org 

  

CLAB Sozialgenossenschaft 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 3 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen beteiligen sich an kreativen handwerklichen 
Tätigkeiten mit Menschen mit kognitiven, geistigen und körperlichen 
Behinderungen sowie an Freizeitaktivitäten (Mittagessen, Ausflüge, 
Veranstaltungen) unter Aufsicht eines professionellen Mitarbeiters. 
 
Kontakt:  
CLAB Sozialgenossenschaft 
Drususallee 64, Bozen 
Tel: 0471 930996  
E-Mail: info@clab.bz.it 

CLAB Cooperativa sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 3 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Il/la volontario/a viene inserito nelle attività artigianali creative che 
impiegano persone con disabilità cognitiva, psichica e fisica nonché in 
momenti ricreativi (pranzo, uscite, eventi) con le stesse, sempre sotto 
la supervisione di un operatore professionale. 
 
Contatto: 
CLAB Società cooperativa sociale 
Viale Druso 64, Bolzano 
Tel: 0471 930996  
E-mail: info@clab.bz.it 

  

Stiftung St. Elisabeth 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 6 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Stiftung St. Elisabeth ist eine gemeinnützige Organisation mit 
Tätigkeitsfeld in der Begleitung, Betreuung und Pflege von Senioren, 
Menschen mit Beeinträchtigung und in der Erwachsenenbildung. Der 
Ferieneinsatz umfasst folgende Bereiche: Freizeitgestaltung, 
Hauswirtschaft (hausinterne Bar, Hausmeistertätigkeiten, Küche, 
Wäscherei), Verwaltung, Organisation und Öffentlichkeitsarbeit. Die 
Freiwilligen werden von geschultem Personal mit mehrjähriger 
Berufserfahrung begleitet, sie werden in unser Team eingebunden 
und erhalten wertvolle Anregungen und Kenntnisse. 
 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Kontakte: 
Bildungshaus Lichtenburg 
Vilpianer Straße 2, Nals 
Tel. 0471 057140  
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Kontaktperson: Christian Januth 
 
Seniorenwohnheim Jesuheim in Girlan 
Jesuheimstraße 24, Girlan/Eppan  
Tel. 0471 057140  
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Kontaktperson: Christian Januth 

Fondazione S. Elisabetta 
 
Numero previsto di volontari/e: 6 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
La fondazione S. Elisabetta è un’organizzazione senza scopo di lucro 
che opera nell’ambito dell’accompagnamento, dell’assistenza e della 
cura di persone anziane e persone con handicap e nell’ambito della 
formazione e istruzione per adulti. Il servizio estivo volontario 
riguarda le seguenti attività: organizzazione del tempo libero, lavori 
domestici (bar interno, servizio di custodia, cucina, lavanderia), 
amministrazione, organizzazione e relazioni pubbliche. I/le giovani 
vengono seguiti/e da personale qualificato con esperienza lavorativa 
pluriennale, vengono coinvolti/e nel nostro Team di lavoro e ricevono 
preziosi suggerimenti e conoscenze. 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
Contatti: 
Casa di Formazione Lichtenburg 
Via Vilpiano 2, Nalles 
Tel. 0471 057140  
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Persona di riferimento: Christian Januth 
 
Residenza per anziani Jesuheim a Cornaiano/Appiano 
Via casa del Gesù 24, Cornaiano/Appiano  
Tel. 0471 057140  
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Persona di riferimento: Christian Januth 
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Senioren- und Pflegeresidenz Martinsbrunn 
Laurinstraße 70, Meran 
Tel. 0471 057140  
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Kontaktperson: Christian Januth 
 
Grieserhof 
Glaninger Weg 1, Bozen  
Tel. 0471 057140  
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Kontaktperson: Christian Januth 
 
Seniorenwohnheim Freyenthurn 
Pustertalerstraße 2, Mühlbach  
Tel. 0471 057140  
E-Mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Kontaktperson: Christian Januth 

Residenza di cura Martinsbrunn 
Via Laurin. 70, Merano 
Tel. 0471 057140  
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it 
Persona di riferimento: Christian Januth 
 
Grieserhof 
Via Cologna 1, Bolzano  
Tel. 0471 057140  
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it  
Persona di riferimento: Christian Januth 
 
Casa di riposo Freyenthurn 
Strada della Val Pusteria 2, Rio Pusteria 
Tel. 0471 057140  
E-mail: info@stiftung-st-elisabeth.it  
Persona di riferimento: Christian Januth 

  

Verein Donne Nissà Frauen APS 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit des/der Freiwilligen:  
 
Unterstützung bei den Aktivitäten und Projekten des Vereins:  

• Unterstützung für Empowerment- und Sozialisierungsaktivitäten 
von Migrantinnen 

• Unterstützung der Projektaktivitäten 

• Unterstützung für die Aktivitäten interkultureller Gemein- 
schaftsgärten. 
 

Kontakt:  
Verein Donne Nissà Frauen APS 
Cagliaristraße 22/a, Bozen 
Tel. 0471 935444 
E-Mail: info@donnenissa.it 
Kontaktperson: Antonina Marasca 

Associazione Donne Nissà Frauen APS 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
 
Sostegno alle attività e progetti dell'Associazione: 

• Sostegno alle attività di empowerment e socializzazione delle 
donne migranti 

• sostegno alle attività dei progetti 

• sostegno alle attività degli orti comunitari interculturali 
 
 
Contatto: 
Associazione Donne Nissà Frauen APS 
Via Cagliari 22/a, Bolzano 
Tel. 0471 93 54 44 
E-mail: info@donnenissa.it 
Persona di riferimento: Antonina Marasca 

  

Caritas Diözese Bozen-Brixen 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 8 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Haus Emmaus (Leifers)  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen unterstützen die BetreuerInnen beim Tagesablauf im 
Haus Emmaus, welches Menschen mit Infektionskrankheiten ein 
sicheres und geschütztes Lebensumfeld bietet. Sie werden die 
Mitarbeiter bei den Tätigkeiten im Haus sowie um Garten 
unterstützen und den Tagesablauf mit Ihnen teilen. 
 
Haus Arnika (Meran), Haus Noah (Prissian)  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Caritas betreibt verschiedene Flüchtlingshäuser in verschiedenen 
Teilen Südtirols. Die Freiwilligen werden mit dem Team des 
jeweiligen Hauses zusammenarbeiten, sie bei ihren täglichen 
Aufgaben unterstützen und beim Sprachenlernen der Flüchtlinge 
mitmachen. Gemeinsam mit dem Team wird eine spezifische 
Tätigkeit geplant, je nachdem welche Fähigkeiten/Qualität/Talente 
die Freiwilligen mitbringen. Wenn es Familien mit Kindern im Haus 
gibt, beteiligen sie sich an Aktivitäten wie Babysitting u.a. 

Caritas Diocesi Bolzano-Bressanone 
 
Numero previsto di volontari/e: 8 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
Casa Emmaus (Laives)  
Attività dei/delle volontari/e: 
Il/La giovane aiuta i collaboratori nelle diverse attività di Casa 
Emmaus, che offre a persone affette da malattie infettive condizioni 
di vita sicure e protette. Il/la volontario/a darà un supporto ai 
collaboratori nelle attività della casa e nel giardino, condividendo la 
vita quotidiana. 
 
Casa Arnika (Merano), Casa Noah (Prissiano)  
Attività dei/delle volontari/e:  
La Caritas gestisce diversi Centri di accoglienza profughi in varie zone 
dell’Alto Adige. Il/La volontario/a avrà la possibilità di lavorare 
insieme al team, sostenendolo nelle mansioni quotidiane e 
partecipando al miglioramento della padronanza della lingua tedesca 
e italiana dei profughi. Insieme con l’equipe sarà possibile progettare 
un’attività specifica da fare con gli ospiti secondo le competenze e 
capacità del/della volontario/a. Se tra gli ospiti dei centri 
d’accoglienza ci sono famiglie con bambini, parteciperà ad attività di 
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„Sommer aktiv“ (Meran)  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Caritas organisiert auch heuer wieder eine Sommerbetreuung für 
Kinder mit und ohne Behinderung. Die Sommerbetreuung wird 
täglich von 7:30 bis 16:30 Uhr angeboten. Die Freiwilligen 
unterstützen die MitarbeiterInnen der Sommerbetreuung in der 
Arbeit mit Kindern. Sie spielen mit den Kindern und sind 
unterstützend für MitarbeiterInnen da. Für Freiwillige ist der 
Sommereinsatz eine gute Möglichkeit einen Arbeitsbereich mit 
Kindern kennen zu lernen und sich mit ihren Fähigkeiten und 
Kompetenzen bei der Tagesgestaltung einzubringen.  
 
Tagesclub Meran 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Im Tagesclub wird gemeinsam gefrühstückt, gekocht, Mittag 
gegessen und aufgeräumt. Je nach Interesse können die 
BesucherInnen basteln, malen, miteinander musizieren, Zeitung 
lesen oder Karten spielen. Daneben organisieren die 
MitarbeiterInnen mit den Gästen Tages-, Wochen- und 
Monatsprogramme mit gemeinsamen Ausflügen, Feiern, Museums- 
und Schwimmbadbesuchen. Der/die Freiwillige begleitet die 
MitarbeiterInnen während der Arbeit und hilft bei den verschiedenen 
Aufgaben mit.  
 
DOMUS - Haus Freinademetz, Sportello ricerca casa e lavoro, Domus 
Kaltern und Brixen Bozen 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Der Domus-Notwohnungsdienst vereint unter sich Casa 
Freinademetz, Domus Caldaro und Bressanone sowie die Wohn- und 
Arbeitsvermittlung. Casa Freinademetz ist eine hochgradig autonome 
Notunterkunft, die 47 Personen, Männer, Frauen und Familien, eine 
Unterkunft bietet. Domus Caldaro und Bressanone sind zwei kleine 
Wohnblöcke mit jeweils etwa zehn Wohnungen speziell für 
bedürftige Familien. Der Dienst für Wohn- und Arbeitssuche ist das 
Herzstück von Domus und begleitet alle Dienstleistungsnutzer bei der 
Suche nach einer eigenständigen Wohnlösung.  
Alle Nutzer der Domus-Dienste vereinbaren mit den Caritas-
Mitarbeitern einen individuellen Aktionsplan (PAI), der eine Reihe 
von Maßnahmen enthält, die darauf abzielen, die Eigenständigkeit 
der Menschen zu erhöhen. Die Freiwilligen begleiten die Betreiber bei 
ihrer Arbeit durch verschiedene Aufgaben und sind am Aufbau einer 
positiven Hilfsbeziehung beteiligt.  
 
 
Haus Margaret (Bozen)  
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Haus Margaret ist eine Wohneinrichtung für obdachlose Frauen. 
Der/die Freiwillige unterstützt die Mitarbeiter bei der täglichen 
Arbeit, z.B. bei Büroarbeit, bei der Vorbereitung und Verteilung von 
Mahlzeiten, Duschen und Waschen der externen Gäste. Außerdem 
kann er/sie die Gäste bei Freizeitaktivitäten begleiten oder auch 
welche vorschlagen und planen.  
 
Odos (Bozen)  
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Odos ist eine Wohneinrichtung für Personen mit eingeschränkter 
Freiheit. Der/die Freiwillige begleitet die Mitarbeiter und Gäste bei 
verschiedenen Aktivitäten, z. B. Yoga, Kunsttherapie, Sprach-
schulungen usw. Außerdem unterstützt er die Mitarbeiter bei der 
Begleitung der Häftlinge im Hafturlaub außerhalb der Gefängnis-
mauern.  
 

baby-sitting e simili. 
 
“Sommer aktiv” (Merano 
Attività dei/delle volontari/e: 
La Caritas organizza anche quest’anno un programma vacanze per 
bambini con e senza disabilità. L’assistenza estiva viene offerta tutti i 
giorni dalle ore 7:30 fino alle ore 16:30. I/le giovani sostengono il 
personale nel lavoro con i bambini, giocano con loro e sono di 
supporto al personale. Per i/le giovani, il servizio estivo è una buona 
occasione per conoscere l’ambito di lavoro con i bambini e per 
contribuire con le loro capacità e competenze alle attività della 
giornata. 
 
 
Centro diurno (Merano)  
Attività dei/delle volontari/e: 
Nel Centro Diurno si cucina, si fa colazione, si pranza e si sparecchia 
insieme. Secondo i propri interessi, gli ospiti possono eseguire lavori 
di bricolage, dipingere, fare musica, leggere giornali o giocare a carte. 
Inoltre, il personale e gli ospiti organizzano programmi giornalieri, 
settimanali e mensili che prevedono attività di gruppo come 
escursioni, feste, visite a musei e piscine. Il/La volontario/a 
accompagna il personale durante il lavoro e aiuta nei vari compiti. 
 
 
 
DOMUS - Casa Freinademetz, Sportello ricerca casa e lavoro, Domus 
Caldaro e Bressanone Bolzano 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il servizio Domus di emergenza abitativa raccoglie sotto di sé Casa 
Freinademetz, Domus Caldaro e Bressanone e lo Sportello ricerca 
casa e lavoro. Casa Freinademetz è una struttura di emergenza 
abitativa ad alta autonomia che garantisce un alloggio a 47 persone, 
siano essi uomini, donne o famiglie. Domus Caldaro e Bressanone 
sono due piccoli condomini con una decina di appartamenti ciascuno 
specifici per famiglie in stato di bisogno. Lo sportello di ricerca casa e 
lavoro è il nucleo di Domus ed accompagna tutti gli utenti del servizio 
nella ricerca di una soluzione abitativa autonoma.  
Tutti gli utenti del servizio Domus concordano con gli operatori 
Caritas un Progetto d'Azione Individuale (PAI), ovvero una serie di 
azioni che mirano ad aumentare l'autonomia delle persone stesse. I 
volontari accompagnano gli operatori durante il loro lavoro 
attraverso vari compiti e vengono coinvolti nella costruzione di una 
relazione d'aiuto positiva. I/le volontari/e supportano gli operatori 
nel loro lavoro svolgendo vari compiti.  
 
Casa Margaret (Bolzano)  
Attività dei/delle volontari/e: 
Casa Margaret è una struttura per donne senza dimora. Il/la 
volontario/a affianca gli operatori nel loro lavoro quotidiano per 
quanto riguarda mansioni di segreteria, aiuto nella gestione del 
momento dei pasti, lavatrici delle ospiti della struttura, docce e 
lavatrici delle ospiti esterne. Inoltre, possono fare accompagnamenti 
e proporre attività per le ospiti.  
 
Odos (Bolzano)  
Attività dei/delle volontari/e: 
Odos è una struttura residenziale per persone sottoposte a limitazioni 
della libertà personale. Il/la volontario/a accompagna il personale e 
gli ospiti nelle diverse attività, p.e. yoga, arteterapia, apprendimento 
delle lingue ecc. Il/La volontario/a assiste il personale anche 
nell’accompagnamento dei detenuti per la durata del permesso 
premio all’esterno del carcere. 
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Internationale Zusammenarbeit 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Caritas-Dienststelle Globale Verantwortung arbeitet mit Partnern 
in der ganzen Welt an Kooperationsprojekten für eine nachhaltige 
Entwicklung, welche die Menschenwürde und die Umwelt achten. 
Zentrale Themen sind die Bereitstellung von sauberem Trinkwasser, 
Bildung als Weg aus der Armut und die Unterstützung von Frauen, 
insbesondere in den ländlichen Gebieten. Es werden zahlreiche 
Projekte in verschiedenen Teilen Afrikas unterstützt. Im Sommer 
findet zudem die Sensibilisierungskampagne „Hunger macht keine 
Ferien“ statt, bei welchen Spenden für Projekte in Äthiopien, Eritrea, 
Uganda, Kenia, Madagaskar, Mosambik und Demokratische Republik 
Kongo gesammelt werden. Der/Die Freiwillige wird an der 
Organisation, Vorbereitung und Bekanntmachung der Kampagne 
beteiligt sein und Informationen über die verschiedenen laufenden 
Projekte sammeln. 
 
Haus Jona (Bruneck)  
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Im Haus Jona stehen verschiedene Wohneinheiten mit eigenen 
sanitären Einrichtungen und Küchen zur Verfügung. In den 
Kleinwohnungen ist Platz für ein bis zwei Personen, in den größeren 
Einheiten kommen mehrere Personen unter. Auf Wunsch bieten wir 
den Gästen auch unsere Hilfe an. Wir sind da, wenn sie Unterstützung 
brauchen oder reden möchten und helfen ihnen, ihre persönlichen 
Stärken zu entdecken und zu nutzen. Wir unterstützen sie auch bei 
der Suche nach einer Dauerhaften Wohnmöglichkeit. 
 
Kontakt: 
Caritas Diözese Bozen-Brixen 
Sparkassenstraße 1, Bozen 
Tel. 0471 304335 
E-Mail: lidia.ruscelli@caritas.bz.it 
Kontaktperson: Lidia Ruscelli 

Cooperazione internazionale 
Attività dei/delle volontari/e: 
Il servizio mondialità di Caritas si occupa, assieme a partner in tutto il 
mondo di progetti di cooperazione per uno sviluppo sostenibile e 
rispettoso della dignità umana e dell’ambiente. I temi fondamentali 
riguardano l’approvvigionamento di acqua pulita, l’educazione come 
possibilità di affrancarsi dalla povertà, il sostegno alle donne, in 
particolare in ambiente rurale.  
Sosteniamo molti progetti in varie parti dell’Africa e proprio durante 
l’estate si svolge la nostra campagna di raccolta donazioni proprio in 
favore dei progetti in Etiopia, Eritea, Uganda, Kenya, Madagascar, 
Mozambico e Repubblica democratica del Congo, intitolata “la fame 
non ha ferie”. Il/La volontario/a sarà coinvolto/a nell’organizzazione 
e pubblicazione della campagna e raccoglieranno informazioni 
riguardo ai vari progetti in corso. 
 
 
Casa dell’ospitalità (Bolzano)  
Attività dei/delle volontari/e: 
Casa Jona è la struttura per l’accoglienza temporanea di persone 
senza tetto e senza dimora. Casa Jona si rivolge a quanti, per le più 
diverse ragioni, hanno perso l’alloggio, e si trovano in una situazione 
di bisogno abitativo urgente. Per noi, prima di tutto, è importante che 
le persone recuperino un posto in cui abitare: è questa la premessa 
per poter uscire dalle diverse situazioni di difficoltà. L’obiettivo del 
lavoro svolto nel servizio è la promozione, la riscoperta e lo sviluppo 
delle capacità personali di ognuno. 
 
Contatto: 
Caritas Diocesi Bolzano-Bressanone 
Via Cassa di Risparmio 1, Bolzano 
Tel. 0471 304335 
E-Mail: lidia.ruscelli@caritas.bz.it 
Persona di riferimento: Lidia Ruscelli 

  

Verein Schutzhütte B1 rifugio EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 1 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Aufgaben der Freiwilligen sind breitgefächert und können je nach 
Interesse und aktuellem Bedarf angepasst werden z. B. Begleitung zu 
Terminen, Sprachtandems zur Unterstützung des Spracherwerbs, 
Freizeitaktivitäten im Garten mit den Kindern des Hauses in Blumau, 
Gestaltung des Spielzimmers, Gestaltung individueller Projekttage zu 
verschiedenen Themen wie Mülltrennung, gesunde Ernährung für 
Kinder, Unterstützung bei Social Media.  
 
 
Kontakt: 
Schutzhütte b1 rifugio EO 
Col di Lana Straße 10, Bozen 
Tel. 328 0242108 (Julia Kuppelwieser) 
E-Mail: rifugiob1@schutzhuette.bz.it 
Kontaktperson: Julia Kuppelwieser 

Associazione Schutzhütte B1 rifugio ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 1 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I compiti sono vari e possono essere adattati a secondo dell’interesse 
e delle necessità contingenti: accompagnamento agli appuntamenti, 
tandem linguistici per supportare l'acquisizione linguistica, attività 
ricreative nel giardino con i/le bambini/e della casa a Prato Isarco, 
progettazione della stanza dei giochi, progettazione di giornate 
tematiche su vari argomenti, tra cui la raccolta differenziata dei rifiuti 
ed una alimentazione sana per i/le bambini/e, aiuto con i social 
media. 
 
Contatto: 
Schutzhütte b1 rifugio EO 
Via Col di Lana 10 , Bolzano 
Tel. 328 0242108 (Julia Kuppelwieser) 
E-Mail: schutzb1rifugio@gmail.com 
Persona di riferimento: Julia Kuppelwieser 
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Landesrettungsverein Weißes Kreuz EO 
 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Die Freiwilligen arbeiten im Tätigkeitsfeld der Krankentransporte mit. 
Dazu gehören folgende Aufgaben: einfache Hilfestellung beim Ein- 
und Aussteigen der Ambulanz des Patienten, Betreuung des 
Patienten während der Fahrt, weiterleiten von Informationen zur 
Fahrt an die transportierten Patienten, den Patienten behilflich sein 
sich in den Sanitätsstrukturen zurecht zu finden, das Verfassen von 
Transportberichten. 
Voraussetzung: Es kommen nur Freiwillige in Frage, die das 18. 
Lebensjahr erreicht haben, aktiv beim WK tätig sind und die 
Ausbildungsstufe A abgeschlossen haben.  
 
Kontakt: 
Landesrettungsverein Weißes Kreuz 
Lorenz-Böhler-Straße 3, Bozen 
Tel. 0471 44 43 82 
E-Mail: zivildienst@wk-cb.bz.it 

Associazione Provinciale di Soccorso Croce Bianca 
ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le volontari/e collaborano nell’ambito del trasporto degli infermi. 
Fanno parte dell’attività i seguenti compiti: aiutare il/la paziente a 
salire e scendere dall’ambulanza, assistere il/la paziente durante il 
trasporto, dare informazioni al/alla paziente trasportato/a in merito 
al trasporto, aiutare il/la paziente all’interno delle strutture 
ospedaliere, compilare il bollettino di trasporto. 
Requisiti: possono essere presi in considerazione solo giovani che 
hanno compiuto 18 anni, che sono già nel servizio attivo presso la 
Croce Bianca e che hanno concluso la formazione A. 
 
 
Contatto: 
Associazione Provinciale di Soccorso Croce Bianca  
Via Lorenz Böhler 3, Bolzano 
Tel. 0471 44 43 82 
E-mail: zivildienst@wk-cb.bz.it 

  

Italienisches Rotes Kreuz Komitee Bozen EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Lebensmittelverteilungsaktivitäten, Organisation von 
Dienstleistungen, Zusammenarbeit im Sekretariat.  

 
Kontakt: 
Italienisches Rotes Kreuz Komitee Bozen EO 
Trieststraße 62, Bozen 
Tel. 0471 91 72 13 
E-Mail: bolzano@cri.it 

Croce Rossa Italiana Comitato di Bolzano ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Attività di distribuzione viveri, organizzazione servizi, collaborazione 
in segreteria. 

 
Contatto: 
Croce Rossa Italiana Comitato di Bolzano ODV 
Via Trieste 62, Bolzano 
Tel. 0471 91 72 13 
E-mail: bolzano@cri.it 

  

UISP Sport per tutti Comitato territoriale Bolzano 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Vereinigung UISP Bozen organisiert 4 Sommerprojekte für die 
Betreuung von Vorschul-, Grundschul- und Mittelschulkindern im 
Zeitraum vom 24/06/2024 bis zum 31/08/2024.  
Die tägliche Betreuung umfasst pädagogische Aktivitäten und Sport 
im Freien:  
Das Projekt "Spiel und Bewegung" richtet sich an kleinere Kinder im 
Vorschulalter von 3-6 Jahren. Ihnen werden eine qualifizierte 
Vormittagsbetreuung oder Vor- und Nachmittags-betreuung 
angeboten.  
 
Das Syn-Projekt ist ein Sommerlager, in dem die Kinder ihre Zeit 
gemeinsam in einem Dorfhaus mitten im Wald verbringen. Dieses 
Projekt richtet sich an Kinder und Jugendliche von 7 bis 16 Jahren.  
 
 
Das Projekt "Spiel, Sport, Abenteuer“ ist ein Tagesbetreuungsprojekt 
wo vor allem sportliche Aktivitäten im Freien, in homogenen 
Altersgruppen von 6-15 Jahre angeboten werden. 

UISP Sport per tutti Comitato territoriale Bolzano 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
L'UISP Bolzano organizza 4 progetti estivi per seguire sia i bambini in 
età prescolare sia quelli frequentanti scuole medie ed elementari. 
Periodo dal 24/06/2024 al 31/08/2024. 
L'animazione giornaliera si combina con attività educative e sportive 
all'aria aperta: 
Il progetto "Gioco Movimento" si rivolge ai bambini più piccoli, in età 
prescolare (3-6 anni): un accompagnamento qualificato è garantito 
per la mattina o per la mattina e il pomeriggio.  
 
 
Il Progetto Syn è invece un centro estivo residenziale dove i bambini 
possono trascorrere il loro tempo assieme in una casa di paese, 
immersi nel bosco ed in attività open-air. Il progetto si rivolge a 
giovani dai 7 ai 16 anni.  
 
Il progetto "Gioco, Sport, Avventura" è un progetto di assistenza 
diurna: attività sportive soprattutto, open-air, in gruppi omogenei per 
età (6-15 anni).  
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Das Projekt "Kinderferien" hingegen ist ein Tagesspielzentrum in der 
"Langer" Schule für Kinder und Freiwillige von 6-14 Jahren.  
 
Kontakt: 
UISP Bozen 
Florenzstraße 37/A, Bozen 
Tel. 0471 300057 
E-Mail: bolzano@uisp.it 

Il progetto "Estate Ragazzi" è un Centro ludico diurno presso la scuola 
"Langer" per bambini dai 6 ai 14 anni. 
 
Contatto: 
UISP Bolzano 
Via Firenze 37/A, Bolzano 
Tel. 0471 300057 
E-Mail: bolzano@uisp.it 

  

Sozialgenossenschaft OfficineVispa 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 3 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen werden aktiv in die Mitverwaltung der täglich aktiven 
Gemeinschaftsräume im Viertel Ortles-Casanova eingebunden sein. 
Die Aktivitäten werden innerhalb der Räumlichkeiten der Projekte 
der Gemeinschaftsentwicklung Svi.Co.Land/Casanova und des 
Jugentreffs La Vispa sowie in temporären Räumen im Sommer 
(Gemeinschaftsgarten, Sportplätze, Eco-Sommer-Raum) stattfinden. 
Die Freiwilligen werden auch in das Do-it-yourself-Projekt und in 
erlebnisorientierte Lernaktivitäten eingebunden, Projekte, die sich an 
Kinder und Jugendliche sowie deren Familien richten, um die 
Beziehung zwischen Eltern und Kindern zu stärken und praktische 
Unterstützung bei der Vereinbarkeit von Beruf und Familie zu bieten. 
In diesem Jahr werden die Jugendlichen auch in die Gestaltung und 
Planung einer Reihe von unterhaltsamen und Freizeitaktivitäten 
einbezogen, die den Bewohnern des Viertels angeboten werden 
sollen, um die öffentlichen Räume des Viertels zu aktivieren und zu 
beleben. 
 
Kontakt:  
La Vispa Jugendtreff 
Anne-Frank-Platz 17a, Bozen 
Handy: 334 1699346 (Xenia Trojer) 
E-Mail: lavispa@officinevispa.com 
Kontaktperson: Xenia Trojer  

Cooperativa sociale OfficineVispa 
 
Numero previsto di volontari/e: 3 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
I/le volontari/e saranno coinvolti/e attivamente nella co-gestione 
degli spazi di comunità attivi quotidianamente nel rione Ortles-
Casanova. Le attività si realizzeranno all’interno delle sedi dei progetti 
di Sviluppo di Comunità Svi.Co.Land/Casanova e del Punto d’Incontro 
La Vispa ed in spazi temporanei allestiti in estate (orto comunitario, 
campetti sportivi, spazio Eco-Estate). I/le volontari/e verranno 
coinvolti anche nel progetto Do it Yourself e nelle attività di 
Apprendimento Esperienziale, progettualità rivolte a bambini/e e 
ragazzi/e e alle loro famiglie con lo scopo di rafforzare la relazione tra 
figli e genitori e offrire un sostegno pratico nella conciliazione dei 
tempi lavoro/famiglia. In questa annualità, inoltre, i/le giovani 
saranno anche coinvolti nella ideazione e programmazione di una 
serie di attività di taglio ludico-ricreativo da offrire ai pari del 
territorio, attivando ed animando gli spazi pubblici del quartiere. 
 
 
 
Contatto: 
Punto Incontro Vispa 
Piazzetta Anne Frank 17a, Bolzano 
Cell. 334 1699346 (Xenia Trojer) 
E-mail: lavispa@officinevispa.com  
Persona di riferimento: Xenia Trojer 

  

VKE Verein für Kinderspielplätze und Erholung EO 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 13 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Mitarbeit und Unterstützung des Teams bei den Sommerprojekten 
des VKE. Spiel und Spaß mit Kindern im Alter von 3 bis 11 Jahren, 
Begleitung der Gruppen bei kleinen Ausflügen.  
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
VKE Hauptsitz Bozen 
Schlachthofstraße 9/A, Bozen 
Tel. 0471 977413 
E-Mail: info@vke.it 
 
VKE Sommer 2024 in Lana  
Kirchweg 3, Lana 
Handy: 329 9698853 (Manuela Pedoth) 
E-Mail: gruschuferienlana@vke.it 
Kontaktpersonen: Manuela Pedoth  
 

VKE Sommer 2024 in Naturns  
Tschierland 205, Naturns 
E-Mail: schulferiennaturns@vke.it 

VKE Associazione campi gioco e ricreazione ODV 
 
Numero previsto di volontari/e: 13 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
Collaborazione e supporto al team nei progetti estivi del VKE. Gioco e 
divertimento con bambini dai 3 agli 11 anni, accompagnamento dei 
gruppi in piccole escursioni. 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
VKE sede principale Bolzano  
Via Macello 9/A, Bolzano 
Tel. 0471 977413 
E-Mail: info@vke.it 
 
VKE Estate 2024 a Lana  
Via della Chiesa 3, Lana 
Cell: 329 9698853 (Manuela Pedoth) 
E-mail: gruschuferienlana@vke.it 
Persone di riferimento: Manuela Pedoth  
 
VKE Estate 2024 a Naturno  
Via Cirlano 205, Naturns 
E-mail: schulferiennaturns@vke.it 
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Kontaktpersonen: Carmen Fliri  
 

VKE Sommer 2024 in Neumarkt  
Boznerstraße 44, Neumarkt 
Handy: 389 5623474 (Omar Poles) 
E-Mail: neuvkeegna@gmail.com 
Kontaktpersonen: Omar Poles  
 

VKE Sommer 2024 in Salurn  
Dr.-Josef-Noldin-Straße 20, Salurn 
E-Mail: salurn@vke.it 
Kontaktpersonen: Cäcilia Wegscheider 
 

VKE Sommer 2024 in Pfatten  
Pfatten Dorf 2, Pfatten 
Handy: 335 7980065 (Sara Romanin) 
E-Mail: sara.romanin@vke.it 
Kontaktpersonen: Sara Romanin  
 
VKE Sommer 2024 am Schlern 
Boden 11, Völs am Schlern 
Handy: 347 0580399 (Caterina Bove) 
E-Mail: schlern@vke.it 
Kontaktpersonen: Caterina Bove  
 
VKE Sommer 2024 in St. Ulrich L‘Pavel  
Streda Scurcià 10, St. Ulrich in Gröden 
E-Mail: matada@vke.it 
Kontaktperson: Anna De Biase 
 
VKE Sommer 2024 in Dorf Tirol  
Hauptstraße 1, Dorf Tirol 
E-Mail: tirol@vke.it 
Kontaktperson: Irina Fasolt 

Persone di riferimento: Carmen Fliri  
 
VKE Estate 2024 a Egna  
Via Bolzano 44, Egna 
Cell: 389 5623474 (Omar Poles) 
E-mail: neuvkeegna@gmail.com 
Persone di riferimento: Omar Poles 
 
VKE Estate 2024 a Salorno  
Via Dr. Josef Noldin 20, Salorno 
E-mail: salurn@vke.it 
Persone di riferimento: Cäcilia Wegscheider 
 
VKE Estate 2024 a Vadena  
Vadena Paese 2, Vadena 
Cell: 335 7980065 (Sara Romanin) 
E-mail: sara.romanin@vke.it 
Persone di riferimento: Sara Romanin 
 

VKE Estate 2024 allo Sciliar  
Boden 11, Fiè allo Sciliar 
Cell: 347 0580399 (Caterina Bove) 
E-mail: schlern@vke.it 
Persone di riferimento: Caterina Bove 
 
VKE Estate 2024 a Ortisei L’Pavel  
Streda scurcià 10, Ortisei 
E-mail: matada@vke.it 
Persona di riferimento: Anna De Biase 
 
VKE Estate 2024 a Tirolo  
Via Principale 1, Tirolo 
E-mail: tirol@vke.it 
Persona di riferimento: Irina Fasolt 

  

La Strada – Der Weg Onlus 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 14 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
 
Verschiedene Aktivitäten, vor allem Mitgestaltung der 
Freizeitbeschäftigungen für Kinder und Jugendliche von 6-14 Jahren 
mit Schwierigkeiten. Unterstützt von den Erziehern können die 
Freiwilligen auch lernen, wie man die Begabungen der Kinder erkennt 
und fördert. Der Dienst besteht aus Turnussen von je einer Woche. 
Durch das Projekt soll die Entwicklung der Kinder gefördert werden, 
die Autonomie und Verantwortungsbewusstsein der Kinder und 
Jugendlichen sowie Freiwilligen gestärkt werden. 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
R.Estate al Tilt (Sinich) 
La Strada – Der Weg 
Damiano-Chiesa-Str. 18, Sinich 
Tel: 3667537238 
E-Mail: martina.trenkwaldner@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Martina Trenkwaldner 
 
Qui x Te Estate (Meran) 
La Strada – Der Weg 
W.-v.-d.-Vogelweide-Str. 13, Meran 
Handy: 366 7537237 (Ilse Dia) 

La Strada – Der Weg onlus 
 
Numero previsto di volontari/e: 14 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
 
Animazione e valorizzazione del tempo libero di bambini e ragazzi 
portatori di difficoltà dai 6 ai 14 anni. I volontari andranno a 
supportare il personale educativo preposto alla cura dell’utente. Il 
servizio è strutturato in turni settimanali, durante i quali saranno 
proposte varie attività mirate a promuovere lo sviluppo e il 
rafforzamento dell’autonomia e della responsabilità dei bambini e 
ragazzi nonché dei/delle volontari/e. 
 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
R.Estate al Tilt (Sinigo) 
La Strada – Der Weg 
Via Damiano Chiesa 18, Sinigo 
Tel: 0473 222371  
E-Mail: martina.trenkwaldner@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Martina Trenkwaldner 
 
Qui x Te Estate (Merano) 
La Strada – Der Weg 
Via W. v. d. Vogelweide 13, Merano 
Cell: 366 7537237 (Ilse Dia) 
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E-Mail: ilse.dia@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Ilse Dia 
 
Estate my Way (Franzensfeste) 
La Strada – Der Weg  
Rathausplatz 72, Franzensfeste 
Handy: 3357776014 (Elena Martorana) 
E-Mail: elena.martorana@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Elena Martorana 
 
Estatissima a Villa delle Rose (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Passage der Erinnerung 19, Bozen 
Handy: 366 7540404 (Stefano Corbo) 
E-Mail: stefano.corbo@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Stefano Corbo 
 
Estatissima Polo Ovest (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Mozartstraße 18, Bozen 
Handy: 366 7538705 (Sara Ferrara) 
E-Mail: poloovest@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Sara Ferrara 
 
Mini Estatissima (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Passage der Erinnerung 5, Bozen 
Handy: 331 6395195 (Giulia Gabos) 
E-Mail: miniestatissima@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Giulia Gabos 
 
Europa Sommer Kubi (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Europaallee 35-37, Bozen 
Tel: 335 6179326 (Selena Colombi) 
E-Mail: kubi@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Selena Colombi 
 
Charlie Summer Camp (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Cagliaristraße 22/b, Bozen 
Tel: 335 6179326 (Selena Colombi) 
E-Mail: charliebrown@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Selena Colombi 
 
Estate Ragazzi ML King (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Parmastraße 18, Bozen 
Tel: 335 5205039 (Francesca Larentis) 
E-Mail: francesca.larentis@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Francesca Larentis 
 
Cooltour (Bozen) 
La Strada – Der Weg 
Sassaristraße 13b, Bozen 
Tel: 0471 095710 
E-Mail: giulia.scippacerola@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Giulia Scippacerola 
 
 
Citizen Volunteer (Bozen) 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Es ist eine Gelegenheit, die verschiedenen Dimensionen des sozialen 
Engagements zu entdecken. Sie findet abwechselnd in zwei Phasen 

E-Mail: ilse.dia@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Ilse Dia 
 
Estate My Way (Fortezza) 
La Strada – Der Weg 
Piazza Municipio 72, Fortezza 
Cell: 338 6753572 (Roberto De Lorenzo) 
E-Mail: elena.martorana@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Elena Martorana 
 
Estatissima a Villa delle Rose (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Passaggio della Memoria 19, Bolzano 
Cell: 366 7540404 (Stefano Corbo) 
E-Mail: stefano.corbo@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Stefano Corbo 
 
Estatissima Polo Ovest (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Via Mozart 18, Bolzano 
Cell: 366 7538705 (Sara Ferrara) 
E-Mail: poloovest@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Sara Ferrara 
 
Mini Estatissima (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Passaggio della Memoria 5, Bolzano 
Cell. 331 6395195 (Giulia Gabos) 
E-Mail: miniestatissima@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Giulia Gabos 
 
Europa Sommer Kubi (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Viale Europa 35 – 37, Bolzano 
Tel: 335 6179326 (Selena Colombi) 
E-Mail: kubi@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Selena Colombi 
 
Charlie Summer Camp (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Via Cagliari 22/b, Bolzano 
Tel: 335 6179326 (Selena Colombi) 
E-Mail: charliebrown@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Selena Colombi 
 
Estate Ragazzi ML King (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Via Parma 18, Bolzano 
Tel: 335 5205039 (Francesca Larentis) 
E-Mail: francesca.larentis@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Francesca Larentis 
 
Cooltour (Bolzano) 
La Strada – Der Weg 
Via Sassari 13b, Bolzano 
Tel: 0471 095710  
E-Mail: giulia.scippacerola@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Giulia Scippacerola 
 
 
Citizen Volunteer (Bolzano) 
Attività dei/delle volontari/e: 
È un’opportunità che ha lo scopo di scoprire le diverse dimensioni 
dell’impegno nel sociale. Si svolge alternando due momenti, nella 
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statt, in der Logik der Aktionsforschung. Auf der einen Seite die 
Kenntnis der vorhandenen Ressourcen, die Entdeckung der 
verschiedenen Dienstleistungen in der Provinz, die Analyse der 
Bedürfnisse, die kulturelle Intervention mit dem Ziel der 
Sensibilisierung; auf der anderen Seite der direkte Kontakt mit den 
Nutzern durch Animationsaktionen. Die Erfahrung findet im 
Studienzentrum des Vereins statt, mit Momenten der Intervention im 
Gebiet, wobei sowohl bestehende und formelle Kontexte als auch 
informelle Situationen animiert werden. Auf diese Weise sollen die 
jungen Teilnehmer in kurzer Zeit Einblicke und Kenntnisse über die 
verschiedenen sozialen Sektoren (in denen Organisationen und 
Einrichtungen tätig sind), über die bestehenden Netzwerke und die 
wahrgenommenen Bedürfnisse erlangen. Ein Wissen, eine Erfahrung, 
eine Praxis, die es ihnen ermöglicht, sich an verschiedenen 
Dimensionen (von der Kommunikation bis zur soziokulturellen 
Animation), verschiedenen Instrumenten und verschiedenen 
Kontexten zu messen. Neben der Möglichkeit, sich nützliche Leitlinien 
für ein potenzielles berufliches Engagement in diesem Bereich 
anzueignen, soll es auch ein Übungsfeld für die aktive Bürgerschaft 
sein. 
 
Kontakt:  
Citizen Volunteer 
La Strada – Der Weg 
Mariaheimweg 42, Bozen 
Tel: 0471 203111  
E-Mail: volontariato@lastrada-derweg.org 
Kontaktperson: Dario Volani 

logica della ricerca-azione. Da un lato la conoscenza delle risorse 
esistenti, la scoperta dei diversi servizi esistenti sul territorio, l’analisi 
dei bisogni, l’intervento di tipo culturale mirato alla sensibilizzazione; 
dall’altra il contatto diretto con l’utenza attraverso azioni di 
animazione. L’esperienza si svolge presso il Centro Studi 
dell’Associazione con momenti di intervento sul territorio andando 
ad animare sia contesti già esistenti e formali sia situazioni informali. 
Questo vuol permettere ai giovani partecipanti di costruire in breve 
tempo uno sguardo e una conoscenza dei diversi settori del sociale 
(dove le organizzazioni e gli Enti stanno intervenendo), delle reti 
esistenti, dei bisogni percepiti. Una conoscenza, un’esperienza, una 
pratica che consente di misurarsi con diverse dimensioni (dalla 
comunicazione all’animazione socioculturale), diversi strumenti, 
diversi contesti. Oltre a favorire la possibilità di acquisire 
orientamenti utili per un potenziale impegno professionale nel 
settore, vuol essere anche una palestra di cittadinanza attiva.  
 
 
 
 
 
Contatto: 
Citizen Volunteer 
La Strada – Der Weg 
Via Visitazione 42, Bolzano 
Tel: 0471 203111  
E-Mail: volontariato@lastrada-derweg.org 
Persona di riferimento: Dario Volani 

  

Sozialgenossenschaft SOMNIAS 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 12 
 
Tätigkeit der Freiwilligen: 
Betreuung von Kindern. Er/sie erhält Einblick in die Animation von 
Kindern wie Musizieren, Spielen und Basteln, sowie in den Aufbau 
sozialer Kontakte unter Kindern. Die Ausübung dieser Tätigkeit 
erfolgt immer in Anwesenheit eines Verantwortlichen der Struktur. 
 
 
Folgende Einsatzorte stehen zur Auswahl:  
 
Landwirtschaftsschule Dietenheim  
Gänsbichl 2, Dietenheim 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Grundschule Dietenheim  
Hebenstreitstraße 8, Dietenheim 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
Alte Schule Stefansdorf 
Stefansdorf 29, Stefansdorf 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Kindergarten Montal 
Montal 68, Montal 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Grundschule Reischach 
Prack-Zu-Asch-Str. 20, Bruneck (Reischach) 

Cooperativa Sociale SOMNIAS 
 
Numero previsto di volontari/e: 12 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
Cura dei bambini. Il/la volontario/a riceve una formazione nell’ 
animazione con bambini, musicalità, giochi e manipolazione dei 
materiali, così come la costruzione dei rapporti sociali tra i bambini 
stessi. L’attività con i bambini avviene sempre in presenza di una 
persona responsabile della struttura. 
 
Sono a disposizione i seguenti luoghi d’impiego: 
 
Scuola professionale per agricoltura di Teodone 
Via Gänsbichl 2, Teodone 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola elementare Teodone 
Via Hebenstreit 8, Teodone 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
Vecchia Scuola Santo Stefano 
Santo Stefano 29, Santo Stefano 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola materna Mantana 
Mantana 68, Mantana 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola elementare Riscone 
Via Prack Zu Asch 20, Brunico (Riscone) 
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Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Kindergarten Innerprags 
Innerprags 48, Schmieden 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Kindergarten Niederdorf 
Rienzstraße 16, Niederdorf 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Kindergarten Sand in Taufers 
Hugo-v.-Taufers-Str. 2, Sand in Taufers 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 

 
Kindergarten Mühlen in Taufers 
Josef-Beikricher-Str. 28, Sand in Taufers 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Kindergarten Prettau 
Kirchdorf 84/b, 39030 Prettau 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Grundschule Pfitsch Wiesen 
Wiesen 100, 39030 Pfitsch 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 

Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola elementare Braies di Dentro 
Braies di Dentro 48, Ferrara di Braies di Dentro 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola materna Villabassa  
Via Rienza 16, Villabassa 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola materna Campo Tures 
Via Hugo von Taufers 2, Campo Tures 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 

 
Scuola materna Molini di Tures 
Via Josef Beikricher 28, Molini di Tures 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola materna Predoi 
Kirchdorf 84/b, 39030 Predoi 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 
 
Scuola elementare Val di Vizze Prati 
Prati 100, 39030 Val di Vizze 
Tel. 0474 862317 
E-Mail: info@somnias.it 

  

Jugendzentrum FLY VFG 
 
Vorgesehene Anzahl der Freiwilligen: 2 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Mitarbeit und Unterstützung des Teams bei den Sommerprojekten 
des Jugendzentrums FLY VFG. Spiel und Spass mit Kindern im Alter 
von 6 bis 11 Jahren. Aktives Mitgestalten des Projektverlaufs durch 
das Einbringen von eigenen Ideen. Motivierte Beteiligung an den 
Aktivitäten und Unterstützung und Betreuung von den Kindern. 
Begleitung der Gruppen bei Ausflügen, Mithilfe beim Tagesablauf und 
Essensausgabe. 
 
Kontakt:  
Jugendzentrum FLY VFG 
Schuldurchgang Maria Damia 8, Leifers 
Tel: 0471 9502020 
E-Mail: info@juzefly.it 

Cento giovanile FLY APS 
 
Numero previsto di volontari/e: 2 
 
Attività dei/delle volontari/e:  
Collaborazione e supporto del team nei progetti estivi del centro 
giovanile FLY APS. Divertimento e giochi con bambini dai 6 agli 11 
anni. Contribuire attivamente a progettare il programma con le 
proprie idee. Partecipazione motivata alle attività e supporto e 
supervisione dei bambini. Accompagnare i gruppi nelle escursioni, 
aiutare nella routine quotidiana e servire i pasti. 
 
 
Contatto: 
Centro giovanile FLY APS 
Passaggio Scuola Maria Damia 8, Bolzano 
Tel: 0471 9502020 
E-Mail: info@juzefly.it 

 

Sozialgenossenschaft Manu 
 
Vorgesehene Anzahl an Freiwilligen: 4 
 
Tätigkeit der Freiwilligen:  
Die Freiwilligen werden sich mit Kindern und Jugendlichen 
beschäftigen, welche sich zu den Kreativwerkstätten während der 
Sommerferien angemeldet haben. Es werden händische und kreative 
Arbeiten mit Ton, Glas, Holz, Wolle-Filz angeboten. Es wird auch 
gemalt und gekocht. Für diese Projekte suchen wir motivierte 

Manu Società Cooperativa Sociale 
 
Numero previsto di volontari/e: 4 
 
Attività dei/delle volontari/e: 
I/le volontari/e si occuperanno dei bambini e dei ragazzi impegnati in 
diversi laboratori di “lavoro manuale” all'interno del progetto estivo 
“creatività e lavoro manuale durante le vacanze”. Il progetto 
comprende lavorazioni con la creta, il vetro, il legno, il feltro oppure 
la pittura e la cucina. Cerchiamo persone motivate a creare un 
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Freiwillige bzw. junge Erwachsene, welche Freude und Begeisterung 
mitbringen kreativ mit den Kindern und Jugendlichen zu arbeiten, 
fernab vom hektischen Alltag der Schule. Die Freiwilligen motivieren 
die Kinder und Jugendlichen zum händischen Arbeiten, lassen der 
eigenen Kreativität freien Lauf und begleiten sie pädagogisch-
didaktisch. 
 
Kontakt: 
Manu Sozialgenossenschaft 
Quireiner Straße 20/c und Schlachthofstraße 63, Bozen 
Handy: 328 7831810 (Alessandra Battisti) 
E-Mail: info@manu.bz.it 
Kontaktperson: Alessandra Battisti 

contesto pedagogico-didattico in cui, con le giuste motivazioni, i/le 
ragazzi/e riescano a bilanciare adeguatamente con attività manuali la 
frenesia della realtà quotidiana. Attività dei giovani e delle giovani: 
sostegno al personale, partecipazione ai laboratori creativi con 
accoglienza e assistenza diretta ai bambini/ragazzi iscritti, attività di 
preparazione e riordino. 
 
Contatto: 
Manu Cooperativa Sociale 
Via San Quirino 20/c e Via Macello 63, Bolzano 
Cell. 328 7831810 (Alessandra Battisti) 
E-mail: info@manu.bz.it 
Persona di riferimento: Alessandra Battisti 

 


